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Skrita kultura – Marija Mojca Pungerčar, kostumografka

Tudi obleka mora kaj početi
Interaktivna kostumografija, ki jo je Marija Mojca Pungerčar ustvarjala v sodelovanju z
glasbeniki Random Logic za predstavo Emofad (Goran Bogdanovski & co.), je bila ena-
kovreden ustvarjalen element predstave. Lahko celo rečemo, da je bila tako tesno prežeta
z zvokom in gibom, da predstave brez kostumografije ne bi bilo. Ozvočena oblačila so se
odzivala na gibanje plesalcev, obenem pa so ga z zvokom določala.

Marija Mojca Pungerčar ima
tako umetniško kot tekstilno
izobrazbo. Podiplomski študij
na ALU je nadgradila s študi-
jem na Dunaju in v San Franci-
scu, kjer je magistrirala iz novih
žanrov v likovni umetnosti.
Dve leti je delala kot modna
kreatorka v Novoteksu in La-
bodu, potem pa se je v celoti po-
svetila samostojnemu ustvarja-
nju. Oblačila je kreirala v Lini-
jah sile, za Gledališče Sester
Scipion Nasice, gledališče Bol-
drik, Gorana Bogdanovskega
& co., Me3ix in Ano Monró.
Umetniške projekte pogosto
navezuje na tekstil. Razmišlju-
jočo plat razvija kot urednica
revije M'zin in z novinarskimi
prispevki. Za svoje delo je bila
večkrat nagrajena.

Etimologija besede kostum
izhaja iz costume: šega, navada,
njen običajni pomen pa pred-
stavlja preobleko, ki igralcu po-
maga privzeti drugo identiteto.
Takšnih kostumov Pungerčar-
jeva ne dela. »Udejanjam se
tam, kjer je običajno zraven še
malo čara.« Njen razpon sega,
denimo, od keltskih oblačil
(Boldrik teater) prek koncep-
tualne umetniške usmeritve
(Linije sile) do napihljivih
oblek (Ana Monró in Me3ix).
Njen dosedanji opus ni videti
kot delo ene osebe. Pungerčar-
jeva trdi: »Sploh nimam svojega
stila, absolutno ne. Prepoznav-
na sem zato, ker se ne upiram
različnim tehnološkim dodat-
kom, to mi je v izziv. V veselje
mi je delati kostum, kadar je

presežek obleke. Tudi obleka
mora kaj početi.«

Čeprav je njena kostumogra-
fija izrazito avtorsko delo, ne
vstopa v projekt z izdelano ide-
jo. »Razvijam jo tako, da se
skušam čim bolj prilagoditi, da
razmišljam o tem, kako naj bi
predstava sploh učinkovala.
Poslušam režiserja in čim bolj
sodelujem z drugimi ustvarjalci;
če se oddaljiš od njih, si oplel.«

Največ sodeluje z ljudmi, ki
pripravljajo neprofitne projek-
te. Klasična gledališča je ne va-
bijo, saj tam povečini upora-
bljajo kostumografijo v ilustra-
tivne namene, tudi v sodobnih
predstavah. »Veliko predstav je
zasnovanih tako, da zahtevajo
le stilističen poseg, ne moremo
pa govoriti o kostumografiji.«

Šiva v majceni domači kuhinji-
ci. »Ne dobim toliko kostumo-
grafij na leto, da bi se mi splača-
lo najeti atelje,« pojasni, »so pa
edina stvar, s katero lahko ne-
kaj zaslužim.« Zahtevnejše
stvari vedno šiva sama, preosta-
lo da šivilji. S kostumografijo je
vedno veliko dela, meni, vendar
veliko časti zanjo ni deležna.

Gledališki kostum ima večjo
možnost razkriti mišljenjski, bi-
vanjski in duhovni razpon člo-
vekovega bivanja kot običajno
oblačilo. Tudi v svoji funkcio-
nalnosti. Podrejenost funkciji
se zdi večini ustvarjalcev omeji-
tev, ona v njej vidi izziv: »Funk-
cija ima tudi svojo estetiko. Ži-
vimo v obdobju, ko smo obdani
s tehnologijo. Vse, kar imamo
na sebi, je funkcionalno. Ko-
stum ni le zaprašen artefakt
zgodovine. Zanima me pred-
vsem razmišljanje v tej smeri.
Ob tem pa obstajajo tudi triki, s
katerimi razveseliš gledalca.«
Maša Gedrih
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Brassaï v dunajski Albertini

Zahteval je nadrealizem v realnosti
S fotoaparatom je lovil umetniški, skrivnostni, nočni in banalni Pariz

Fotograf »normalnosti normalnega« – Estetika tudi v drobnarijah brez vrednosti
Obiskovalce, ki te dni prihajajo v dunajskoAlbertino, najprej pritegne velika razstavaAl-
brechta Dürrerja. Do 21. septembra pa je v Albertini na ogled tudi razstava del Brassaïja
(1899–1984), enega od najpomembnejših umetniških fotografov 20. stoletja.

Brassaï je bil »oko Pariza« v
legendarnih tridesetih letih mi-
nulega stoletja, ko je bilo glav-
no mesto Francije svetovna
kulturna prestolnica. Mnoge
znane umetnike, ki so v tistih
letih živeli in delovali v Parizu,
je Brassaï osebno poznal, z nji-
mi prijateljeval in jih fotografi-
ral.

V svojem delovanju se ni
omejil zgolj na umetniške oseb-
nosti in njihovo bližnjo okolico.
Brassaïjeva dela nam prikazu-
jejo anonimne ljubezenske pa-
re, majhne lopove, prostitutke,
kavarne, varieteje kot tudi noč-
ni, skrivnostni Pariz brez ljudi,
takega, kot ga ni več. Poleg te-
ga je imel umetnik rad detajle,
grafite in banalne pisarije po zi-
dovih, estetiko pa je odkrival
tudi v drobnarijah brez vredno-
sti, ki jih je našel na ulicah: vži-
galicah, vozovnicah in podob-
nem.

Slavo si je pridobil s prvo
knjigo Pariz de Nuit (Nočni Pa-
riz), objavljeno leta 1932. »Ab-
sorbirati banalno in konvencio-
nalno in iz tega narediti nekaj
novega in razburljivega, prika-
zati vidik vsakodnevnega ži-
vljenja, kot da ga vidimo pr-
vič,« je bilo Brassaïjevo ume-
tniško geslo. Njegovo razume-
vanje nadrealizma je bilo dru-
gačno od njegovih sodobnikov,
predstavnikov te smeri. »Zah-
teval sem nadrealizem v real-
nosti,« je nekoč zapisal. »Na-
drealnost se skriva v nas, v stva-
reh, ki so postale banalne, ki jih
ni več videti, v normalnosti
normalnega.«

Svoje umetniško ime je Bras-
saï prevzel po mestu Brasso v
Transilvaniji, kjer se je rodil le-
ta 1899 kot Gyula Halász. Mati
je bila po rodu Armenka, oče
pa univerzitetni profesor fran-
coščine z diplomo s Sorbone.
Njegovo rojstno mesto je bilo
do konca prve svetovne vojne v
ogrskem delu avstro-ogrske
monarhije in mladi Gyula se je
v letih 1917–1918 bojeval v
avstro-ogrski konjenici. Po letu
dni študija na umetniški akade-
miji v Budimpešti se je leta
1920 preselil v živahni Berlin,
kjer je spoznal umetnike, kot
so Laszlo Moholy-Nagy, Vasilij
Kandinski, Oskar Kokoschka

in druge. Diplomiral je na ume-
tniški akademiji v Berlinu in se
leta 1924 naselil v Parizu.

Iz Pariza je poročal za mad-
žarske in nemške časnike in re-
vije. Poleg prispevkov je poši-
ljal tudi svoje risbe in karikatu-

re in dojel pomembnost foto-
grafije. Neka prijateljica mu je
leta 1929 posodila fotoaparat in
takrat je začel fotografirati.
Sprva je delal z okorno opremo
in slikal na steklenih ploščah. V
Parizu se je seznanil z vrsto

umetnikov, ki so v tistem času
živeli v francoski prestolnici.
To so Henri Matisse, Pablo Pic-
caso, Alberto Giacometti, Ja-
cques Prevert, Henry Miller,
Alexander Calder, Aristide
Maillol, Pierre Bonnart, Geor-
ges Braque, Salvador Dalí, He-
nri Michaux, Samuel Beckett,
Eugene Ionesco, Blaise Cen-
drars, Georges Rouault, Ray-

mond Queneau, Thomas
Mann, Olivier Messiaen in
mnogi drugi.

Ko je leta 1940 Hitlerjeva
Nemčija zasedla Francijo, je
Brassaï ostal v Parizu. Čeprav
je imel dovoljenje za nastanitev
v ZDA, ni hotel zapustiti svojih
negativov. Pod nemško okupa-
cijo ni prosil za dovoljenje za
fotografiranje v javnosti, je pa
risal, pisal in snemal v zaprtem,
na primer Piccasa v ateljeju.
Avgustu 1944 je fotografiral
osvoboditev Pariza in takrat
dokončno dojel, da ni rojen za
akcijskega poročevalca. Privr-
ženci Le Clercovih motorizira-
nih enot, ki jih je slikal z majh-
nega kopalniškega okna ob nji-
hovem prihodu v mesto, so bili
prepričani, da je ostrostrelec, in
so nanj streljali, a so naboji
Brassaïja na srečo za las zgreši-
li.

Štiri leta pozneje se je Bras-
saï poročil. Potoval je po mno-
gih državah sveta in redno fo-
tografiral za Harper's Bazaar.
Oblikoval je fotografske scene
za balete Jeana Cocteauja in
opere Georgesa Aurica, v ži-
valskem vrtu v Vincennesu pa
je posnel film, ki je dobil nagra-
do na festivalu v Cannesu za
izvirnost.

Razstave njegovih fotografij,
risb, grafik in kipov pripravlja-
jo po vsem svetu. Prav tako v
mnogih državah tiskajo knjige
z njegovimi fotografijami. Leta
1957 je na beneškem bienalu
prejel zlato medaljo za fotogra-
fijo, naslednje leto pa je žirija
Unesca (v kateri je bil tudi Le
Corbusier) izbrala neko Bras-
saïjevo delo za fotografskega
predstavnika v zgradbi pariške-
ga sedeža te svetovne organiza-
cije.

Brassaï je neutrudno deloval
v različnih izraznih tehnikah in
potoval po svetu, fotografiral
in predaval. Leta 1978 so mu v
Parizu kot prvemu podelili ve-
liko nacionalno nagrado za fo-
tografijo. Pred smrtjo mu je
uspelo končati delo o Marcelu
Proustu, ki ga je pripravljal več
let. Umrl je julija 1984 v sredo-
zemskem mestu Beaulieu-sur-
Mer. Pokopan je na pokopali-
šču Montparnasse, v srcu tiste-
ga Pariza, katerega dušo je pol
stoletja lovil s fotografskim
aparatom.
Milan Ilić

Foto © Estate Brassaï / R.M.N.

Brassaïjev Vojskovodja v megli – Skulptura Napoleonovega maršala Neya, Pariz 1932.

Prejeli smo
Ministrica,
čas je za odhod!

Pristojnosti sveta in strokov-
nega sveta javnega zavoda Slo-
venska filharmonija so natanč-
no opredeljene tako v zakonu
kot tudi v aktu o ustanovitvi.
Oba sveta sta seveda izredno po-
membna za nemoteno delovanje
in nadzor javnega zavoda, so pa,
kar zadeva poslovno vodenje
zavoda, pristojnosti sveta nepri-
merno širše. Svet nadzira zako-
nitost dela in poslovanje javnega
zavoda, spremlja, analizira in
ocenjuje delovanje javnega za-
voda, ocenjuje direktorja, sklepa
z njim pogodbo o zaposlitvi itd.

V svojem prejšnjem odgovoru
smo navedli le nekaj nalog, ki jih
po aktu o ustanovitvi opravlja
direktor. Marijan Zlobec to do-
polnjuje s prepisom celotnega
odstavka, kar pa ne spremeni
dejstva, da je večina nalog po-
slovne narave in da SF lahko vo-
di tako strokovnjak s področja
glasbenih umetnosti kot tudi
strokovnjak s področja kultur-
nega menedžmenta. Damjan
Damjanovič pozna delovanje
javnega zavoda, v Operi in bale-
tu Ljubljana, kjer je zaposlen, je
opravljal zahtevna dela in v po-
govoru s člani razpisne komisije
ter na predstavitvi programa de-
la pred člani sveta se je njegovo
poznavanje vodenja javnih za-
vodov tudi potrdilo.

Kar zadeva različne pogoje,
ki jih morajo izpolnjevati direk-

torji javnih zavodov na podro-
čju kulture, poudarjamo, da je
narava dela posameznih javnih
zavodov različna, tako kot so ra-
zlični pogoji, načini poslovanja,
programske in razvojne usmeri-
tve, kadrovska in druga proble-
matika, s tem pa tudi zahteve do
poslovnega vodje.

Ministrstvo za kulturo ponov-
no izjavlja, da je bil postopek iz-
peljan zakonito in v skladu z ve-
ljavnimi predpisi. Damjan Da-
mjanovič je ministrstvu predlo-
žil vso potrebno dokumentacijo,
zato ne držijo trditve o neveljav-
nih in nepopolnih dokumentih.
Dokumentacijo vseh kandida-
tov je pregledala komisija, ki je
tudi opravila pogovore z vsemi,
ki so formalno izpolnjevali raz-
pisne pogoje. Končno odločitev
pa je, skladno z zakonskim poo-
blastilom, sprejela ministrica.
Ministrstvo je obvestilo kandi-
date o izbiri ter jih poučilo, da
imajo pravico pregledati razpi-
sno gradivo in zahtevati sodno
varstvo pri pristojnem sodišču,
če mislijo, da je bil kršen za
izvedbo razpisa določen posto-
pek in da je ta kršitev lahko bi-
stveno vplivala na odločitev o iz-
biri kandidata ali da izbrani
kandidat ne izpolnjuje v razpisu
določenih pogojev. Če bo kateri
izmed kandidatov na pristojnem
sodišču vložil tožbo, bo seveda
končno razsodbo o pravilnosti
in zakonitosti postopka podalo
pristojno sodišče
Petra Škofic, ministrstvo za kulturo
služba za odnose z javnostmi

Zgodovina slovenske
kulture je polna
obračunov z identiteto

Filozof dr. Mladen Dolar v
pogovoru za Delo pravi, da »je
zgodovina slovenske kulture se-
rija prelomov s tem, kar je v do-
ločenem času veljalo za sloven-
sko nacionalno identiteto«. Ta-
kšno trditev podpira s primeri
obdobij iz slovenske zgodovine,
ki pa prejkone pomenijo bolj ali
manj (t)istočasne spremembe v
Evropi nasploh, ne pa – pomne-
nju podpisanega – tudi prelo-
mov s slovensko identiteto.

Dolar začenja s pokristjanje-
vanjem, ki pa ni bilo omejeno
samo na naše davne prednike,
saj teh, mimogrede povedano,
nasploh še ne moremo šteti za
Slovence v današnjem smislu,
temveč se je kot val prelilo čez
vso tedanjoEvropo, seveda v ne-
koliko različnem času ter na bolj
ali manj različen način. Če ne bi
bilo tako, bi v Atenah še vedno
častili Zevsa, v Rimu Jupitra, v
Parizu keltska božanstva ali, kje
drugje, Mitro.

Protestantizem je res prinesel
verski prelom, vendar ni šlo le za
Trubarjevo versko vnemo, tem-
več za njegovo »povezanost z
ubogim zapuščenim ljudstvom
in sočutje z njim, kar oboje lah-
ko opredelimo kot ljubezen do
domovine«. (M. Rupel: Primož
Trubar. Življenje in delo, Lju-
bljana 1962). Iz takšnega obču-
tja je izšla protestantska književ-

nost, ki nas je šele ustvarila kot
narod. Že res, da se je Linhart
zgledoval (tudi) pri Francozih, a
je z »uvoženim« Matičkom
ustvaril lik povsem udomačene-
ga slovenskega junaka in z njim
osmešil tujega fevdalca. Nekaj
desetletij pozneje je nastopil Pre-
šeren in Linhartu namenil verza
»Slavili, dokler mrtvi se zbudijo,
domači bota ga Talija, Klijo«, ki
ju seveda ne moremo imeti za
obračun s podedovano sloven-
sko identiteto. Sam je »uvozil
ideje romantike«, a je zavestno
nasprotoval vrazovanju (= ili-
rizmu) in se s tem zavzel za sa-
mostojnost slovenskega jezika
kot bistvenega dela slovenske
identitete. Nič drugače precej po-
zneje Cankar, vsaj v nekem ob-
dobju dekadent in neusmiljeni
kritik slovenske šentflorjanšči-
ne, s tem pa – v očeh Dolarja –
lomilec podedovane slovenske
identitete. Je pa tudi odločno na-
stopil proti obnovljenemu brste-
nju ilirizma ter v bran slovenske
individualnosti in slovenskega
jezika.

To pa je tista rdeča nit, ki ji –
ob vseh prelomih, ideoloških in
političnih spremembah sloven-
ske zgodovine – sledimo prav do
danes. Časi se spreminjajo in mi
z njimi, pove latinski pregovor iz
17. stoletja, ki velja tudi za Slo-
vence. Teka časa ne moremo
ustaviti, lahko pa ohranimo tisto
zavest o identiteti, ki je za naš
obstoj nujna.
Tone Wraber, Ljubljana

Krst domače komedije za uvod v sezono

»Vse drugo, s hudobijo
vred, je moje«

Jutrišnjemu krstu Kmeclove aktualistične »potvorbe« večera v čitalnici
Zgodnja leta slovenske državnosti bo sledil šop prvih jesenskih premier

Po običaju odpirajo naša gledališča sezono s premierami, ki se zvrstijo v drugi polovici sep-
tembra. Sočasno z jutrišnjo krstno uprizoritvijoKmeclove komedijeZgodnja leta slovenske
državnosti v režiji DušanaMlakarja vMGLbodo tako v novogoriškemPDGpredstavili slo-
vensko praizvedbo Pirandellove najmanj značilne komedije Seminčè v režiji Zvoneta Šedl-
bauerja. V kranjskem Prešernovem gledališču pa bodo v petek premierno odigrali sloven-
sko praizvedbo igre Rolanda Schimmelpfenniga Push up 1–3 v režiji Mateje Koležnik.

V soboto bodo za otroke in
mladino v celjskem SLG pred-
stavili slovensko praizvedbo
Ronje, razbojniške hčere
Astrid Lindgren in Annie Enc-
kell v režiji Tijane Zinajić, v
Gledališču Ptuj Gregorjevo ču-
dežno zdravilo Roalda Dahla
v režiji Ivane Djilas ter v Lut-
kovnem gledališču Ljubljana
Hišico iz kock Ele Peroci v re-
žiji Edija Majarona. Prvi jesen-
ski šopek premier bodo v ne-
deljo nadaljevali v SMG s
skrivnostno uprizoritvijo Obli-
čja iz peska (po motivih J. L.

Borgesa) v koprodukciji z Ma-
sko ter zaokrožili prihodnjo
sredo na Odrupododrom celj-
skega SLG z avtorsko stvari-
tvijo režiserja Jerneja Lorenci-
ja Koža (po motivih Strindber-
gove Gospodične Julije).

Kot je na včerajšnji prvi leto-
šnji predstavitvi v MGL dejal
direktor Boris Kobal, začenja-
jo novo sezono z domačo novi-
teto, saj gledališča ni brez do-
mače dramatike. Krstna upri-
zoritev novitete Zgodnja leta
slovenske državnosti je nastala
z željo po obnovitvi velikega

uspeha, ki ga je leta 1953 doži-
vela lepljenka treh kratkih »ša-
loiger« Miroslava Vilharja z
naslovom Večer v čitavnici v
režiji Mirka Mahniča (89 po-
novitev za več kot 30 tisoč gle-
dalcev). Matjaž Kmecl je pove-
dal, da ga je Kobalova zamisel
pritegnila, čeprav je hitro ugo-
tovil, da enkratnega razpolo-
ženja Mahničeve uspešnice ni-
kakor ne bo mogoče posneti
ali obnoviti. Čitalniške bésede
je Mahnič namreč obudil v ča-
su zanosnega navdušenja po 2.
svetovni vojni, sam pa se je

odločil za »potvorbo« oziroma
preureditev v smeri kritičnega
prikaza »nacionalne bedasto-
če, ki se z bombastičnimi fraza-
mi imenuje rodoljubarstvo«. V
gledališkem listu je pojasnil, da
sta v novem besedilu od Mah-
ničeve zamisli ostali le dve Vil-
harjevi enodejanki (Župan in
Poštena deklica) in morda
»poldrugi citatni stavek. Vse
drugo, s hudobijo vred, je moje
…« Igralec Tone Kuntner, ki
bo nastopil v vlogi Vilharja, pa
je dodal, da Kmeclova kome-
dija zastavlja vprašanje, ka-
kšna more biti »država, ki po-
ganja iz gnoja in šemarije, ka-
pitalske driske in požrešnosti«.
Posledice vsega tega vodijo po
njegovem prej v tragedijo kot
komedijo.
Slavko Pezdir

Foto Tone Stojko

Ob 50-letnici Večera v čitavnici Mirka Mahniča v Mestnem gledališču ljubljanskem – Na prizorišču Jožeta Logarja in v kostumih
Jerneje Jambrek bodo v Zgodnjih letih slovenske državnosti med drugimi nastopili (z leve) Franc Markovčič, Tomaž Pipan, Jana Zu-
pančič in Milan Štefe.

Preizkus mladih
Pavel Mihelčič

opera v enem dejanju
Gioachino Rossini:
Prilika dela tatu
režija
Barbara Hieng Samobor
dirigentMarko Gašperšič
Operni studio Opere in baleta
SNG, Ljubljana
80 minut, 12. 9. 2003

5. junija letos smo v ljubljan-
skem opernobaletnem SNG po-
slušali Rossinijevo opero v enem
dejanju Prilika dela tatu. Glasba
je kot nalašč primerna, da se v
njej preizkusijo mladi pevci.
Vmesna priložnost je bila dana
že ob premieri,
zdaj je še stopnje-
vana. Nastopili so
pevci Opernega
studia ljubljanske
glasbeno gledališke hiše, ki skrbi
za glasove, ki prihajajo. Kot
glasbeni pedagog Opernega stu-
dia pa je – ne prvič – zapisano
ime: Vitomir Marof.

Ta zagotovo dobro vpeljuje
pevce na operni oder, kar se naj-
bolj pozna pri pevskih ansam-
blih, ko deluje skupina pevcev
ubrano, razpoloženo, dovolj
izenačeno. S tercetom, kvinte-
tom in (v sklepnem prizoru) se-
kstetom so pevci dosegli največ.
Eusebio je bil tenorist Matej

Vovk. Glas še ni odmerjen, zah-
teva preveč napora. V vlogi Be-
renice je nastopila sopranistka
Vera Danilova. Njeno lirično
podajanje je preskakovalo in se
z visokimi toni dotikalo drugih
pevskih barv. Tudi Edvard
Strah, v vlogi grofa Alberta, še ni
izpilil svojega glasu. Na dobri
poti je baritonist Ivan Andres
Arnšek, še bliže poklicu operne-
ga pevca pa je basbaritonist
Martin Škvarč. Ta glas je poln,
prodoren, robat, bufonesken.
Ariana Debeljak, sopran, nima
velikega glasu, ima pa zanimivo
barvo, ki bi pridobila v izrazu z

bolj lahkotno arti-
kulacijo. V dveh
nemih vlogah sta,
ne brez vpliva na
dogajanje, nasto-

pila Simona Pinter in Marko
Španić.

Orkester, ki ga je tokrat vodil
Marko Gašperšič, je igral hitre-
je, pa vendar natančno in pev-
cem uslužno. Režiserka Barbara
Hieng Samobor je predstavo iz-
čistila, kostumografka Barbara
Stupica pa je vztrajala pri prisil-
nem dotiku »commedie dell'ar-
te« s časom na začetku 21. stole-
tja. Rossini je svojemu delu do-
dal oznako farsa. Ni prav, če se
osnovna misel sprevrže.

Glasovi,
ki prihajajo

Kritikova ocena sezone 2002/03 – performans in novi mediji

Vmednarodnih
vodah

Tako kot zadnja leta so slovenski umetniki novih medijev tudi minulo sezono odmevno
nastopali v mednarodnem prostoru. Na Beneškem bienalu sodeluje Marko Peljhan s pro-
jektomMakrolab, slovenski paviljon pa v produkciji Galerije Kapelica zastopa Žiga Ka-
riž s projektomTerror=Decor. Darij Kreuh in Davide Grassi sta s predlani izvedenim pro-
jektom Brainscore nastopila med drugim v ZKM Karlsruhe v okviru razstave Future Ci-
nema, Davide Grassi – čigar videa Ron's Story in Nuklearno telo je letos odkupil ACMI v
Melbournu – in Igor Štromajer pa še naprej razvijata kritičen in duhovit projekt Proble-
market.

Na začetku minule sezone je
Marko Peljhan s projektom
Atol na severu Ljubljane po-
stavil projekt Signal-Sever –
večurni zvočno-vizualni per-
formans, ki pomeni nadaljeva-
nje njegovih projektov iz serije
Wardenclyffe in Solar. Številč-
na mednarodna ekipa umetni-
kov je razkrivala neslišne in
nevidne avdio-vizualne plasti
svetovnega informacijskega
bazena in prikazala, kako so
nizi informacij ideološko redu-
cirani in posredovani, hkrati
pa so didžeji in glasbeniki
zvočne podatke sproti obliko-
vali v glasbene kompozicije.

V Kapelici zlasti
zvočni dogodki

Kar polovica programa Ga-
lerije Kapelica je minulo sezo-
no obsegala zvočne dogodke,
njihova skupna poteza pa je bil
zvočni eksperiment v obliki
natančno strukturiranega na-
stopa. Skupina petih samostoj-
nih zvočnih raziskovalcev 7HZ
Europe je koncertirala izključ-
no z elektronskimi napravami,
ki koncertom elektronske glas-
be običajno pomenijo zgolj
tehnično podporo. Podobno
velja tudi za Marka Cicilianija,
klasično izobraženega sklada-
telja, ki je uporabil mešalno
mizo za zvok (no-imput-mi-
xer), prek povezave različnih
vhodov in izhodov mešalne
mize pa je zvočnost nastajala
kot učinek povratnih električ-
nih zank. Duhovit in hkrati
mračno apokaliptičen ter
izvedbeno natančen je bil pro-
jekt Maschine norveškega tan-
dema Thomasa Kvama in Fro-
deja Oldereida, ki sta s projek-
cijami govorečih ženskih in
moških podob presenetljivo
oživila negibne skulpture. Naj-
pomembnejši dogodek lansko-
letnega Kapeličinega progra-
ma je bila razstava Dodatno
uho avstralske skupine Symbi-
otica, ki projekt razvija v sode-

lovanju s Stelarcom – pri če-
mer pa je žal umanjkala po-
drobna predstavitev v obliki
predavanja, ki bi publiki poja-
snila zapletene postopke tre-
nutno najzanimivejše skupine,
katere umetniški medij je bio-
tehnologija.

Stelarc razočaral
S projektom Eksoskeleton je

razočaral v Sloveniji večkrat
gostujoči Stelarc, ki je v pro-
gramu Avstralske pomladi
Cankarjevega doma nastopil v
skladiščnih prostorih na Vrh-
niki. Tričetrturni Stelarcov na-
stop s hodečo, šestnogo kovin-
sko napravo je bil brez drama-
turgije, zaradi česar je dogo-
dek učinkoval zgolj kot de-
monstracija zmožnosti Ekso-
skeletona, ne da bi bila napra-
va postavljena v osmišljen vse-
binski kontekst.

Festival Mesto žensk je
predstavil tri avtorice: perfor-
mansa Zvoki juhe in Likanje
Marije Čujkove v ničemer ni-
sta presegla prežvečenih domi-
slekov programske, politično
korektne ustvarjalnosti, pre-
pričljivejši je bil Kinotečni na-
stop Edit Kaldor z naslovom
Ali pa pritisni escape, v kate-
rem je avtorica povezala per-
formans, gledališče in kinema-
tografijo, med performansi pa
sta bila vsebinsko najbolj do-
mišljena projekta Marise Car-
nesky; v prvem, z naslovom
Potetovirana Židinja, predsta-
vljenem v CD, se avtorica kri-
tično loteva lastne židovske
tradicije in kulture, tema dela v
nastajanju z naslovom Dekle
od nikoder, ki ga je premierno
predstavila v Kudu France
Prešeren, pa so mračne plasti
in pasti Evrope ter njene manj
vidne, boleče meje.

V programu festivala Touch
of Dutch je v Narodnem muze-
ju nastopila vodilna nizozem-
ska gibalno-gledališka skupina
De Groep van Steen, ki z nizo-

zemsko metodo mima razisku-
je odnos do prostora in objek-
tov. Šest performansov je bilo
zanimivih zgolj kot poučna,
zgodovinska reminiscenca na
tovrstne umetniške prakse iz-
pred tridesetih let, danes pa ta-
kšne gibalno-vizualne instala-
cije formalno in vsebinsko ne
presegajo dekorativne ume-
tnosti.

Po lanskem, mednarodno iz-
jemno odmevnem festivalu
Break 2.1 letošnji Break 2.2 ni
unovčil obetajoče teme Nevi-
dna grožnja, saj se je večina
projektov zgolj previdno in
preverjeno vrtela okoli izbra-
ne vsebine, očitki pa letijo tudi
na postavitev projektov in or-
ganizacijo festivala. Ob tem pa
je vendarle treba prizanesljivo
upoštevati neizkušenost leto-
šnje nove, mlade ekipe, ki bi se
z boljšo selekcijo in organiza-
cijsko pripravo prihodnje leto
omenjenim spodrsljajem lahko
izognila. Med najzanimivejši-
mi gosti festivala Break 2.2 gre
omeniti Američana Jamesa
Acorda, ki je v prostorih Gale-
rije Kapelica predstavil svoje
zadnje, dobesedno ilegalne ra-
dioaktivne umetniške projek-
te, tik pred poletjem pa je v
Galeriji Kapelica – in dan pred
tem na festivalu računalniške
umetnosti v Mariboru – z inte-
ligentnim in duhovitim perfor-
mansom, v katerem se loteva
transseksualnosti in transspol-
nosti, nastopil(a) Ameri-
čan(ka) Sandy Stone.

O komunikacijskih zagatah
med ministrstvom za kulturo
in ustvarjalci, ki so zapečatile
minulo sezono, smo spregovo-
rili že v plesni oceni. Zato opo-
zorimo zgolj na dejstvo, da to-
vrstna umetnost še vedno bolj
kot v realnih nastaja v virtual-
nih prostorih – virtualne, če ne
celo sanjske pa se zdijo tudi
obljube ministrstva o vzposta-
vitvi nujno potrebnega centra
umetnosti novih medijev.
Mojca Kumerdej


